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Countdown to Treaty Implementation

Ma%as: Revisiting Home
The timeless view from Kiix-in shown above evokes strong memories
for anyone who has been fortunate enough to visit this ancient Huu-ay-aht
village site. This image (courtesy of Marleen Nookemus) invites reflection
on the countless generations of Huu-ay-aht people who were greeted each
day with this marvelous vista and who called Kiix-in “home”.
“Home is where the heart is” goes the well known saying and it
likely contains more than just a kernel of truth. Huu-ay-aht members,
whether residing in Nuumaḳimyiis, New Westminster or New Mexico
can be proud of their heritage and their connection to their ancestral
homes and territories.
This month, Uyaqhmis is exploring the Nuu-chah-nulth concept of
Ma-as: “home”. A photo may trigger a memory and can help people “time
travel” to another moment, a place or even to a feeling. We hope that
these photos help our readers to connect with their timeless homeland and
their Huu-ay-aht identity. Linguist Dr. Henry Kammler, who visited us
from Germany in February, explores the word “Ma-as” in One Word at a
Time on page 8. With Effective Date of Treaty approaching, Uyaqhmis
invites you to explore what “home” means to you.
If undeliverable, please return to: 				
Huu-ay-aht First Nations Treaty Office
3483 - 3rd Ave.,
Port Alberni, BC V9Y 4E4
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Huu-ay-aht Uyaqhm
= is is printed
ten times per year to foster community awareness and involvement among a population of over
six-hundred and fifty people
Huu-ay-aht Uyaqhm
= is promotes
the recovery of the Huu-ay-aht
dialect of the Nuu-chah-nulth language, culture and principles. An
additional goal is to increase community skills and capacity as the
Huu-ay-aht First Nations prepare
for Effective Date of the Maa-nulth
Treaty on April 1st , 2011. Finally,
Uyaqhm
= is aims to promote knowledge of Huu-ay-aht First Nations’
culture and language with interested readers both nationally and
internationally.
Send any letters to the editor,
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to the Huu-ay-aht Communications Department. Contact information is found below.
Please note that the HFN Communications Department reserves
the right to select submissions
based on theme and content and
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to accuracy in our reporting. If
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space and grammar.
The Huu-ay-aht Communications Department is governed by
the Huu-ay-aht Communications
Committee, a group selected
by the Huu-ay-aht First Nations
Chief & Council.

We, the Huu-ay-aht people, envision
a proud, self-governing, and sovereign nation. Isaak will guide us as we
work together to establish a healthy,
prosperous and self-sustaining community where our culture, language,
spirituality and economy prosper for
the benefit of all Huu-ay-aht

Huu -ay-aht First Nations
Communications
Committee
hfn.communications@gmail.com
Chairperson: John Alan Jack
john.jack@gmail.com
Committee Member:
Derek Peters
naasiismis@gmail.com

In the past few months, Huu-ay-aht Chief and Council focused
its efforts on building in our homeland. Our Chief-Councillor, Robert
Dennis, and our Councillor in charge of Capital Projects, Irene Williams,
have been taking the lead in ensuring that several major projects have been
making progress. These projects center on the infrastructure necessary to
build houses for our people on the upper bank of the Anacla River: sewer,
water and roads.
We recently completed our overall plan in the form of the “HFN
Coordinated Infrastructure Development Strategy” and have met with
various government agencies
on making that plan a reality.
Thus far, Chief and Council
have met with representatives of Indian and Northern
Affairs Canada, the Department of Fisheries and Oceans
as well as the provincial Ministry of the Environment,
Above, Lands Use Summit held on
specifically on a new sewage
March 2, which brought together Counsystem and another water
cil, Ha’wiih, Lands Committee, and
tower on Huu-ay-aht private
HFN Technical Support.
lands to service the new subdivision.

Initially, Chief and Council explored options with the Village
of Bamfield and the Bamfield Marine Sciences Centre regarding sewage
treatment and disposal. Having received a negative response, we have now
started to pursue our own plan for the treatment and disposal of our waste
water.
Similarly, we have worked to bring water and water pressure to
the new subdivision by exploring the options for a suitable location for a
second water tower. While we are still weighing the advantages and disadvantages of several locations, it seems as though building the tower on
private lands owned by the Nation will likely be the best option.
As a part of our Treaty agreement with the provincial government,
the roads connecting both halves of the Anacla reserve to the Bamfield
road will be paved in the coming year. This will serve as a vital link between our two communities and provide better transportation quality for
all users.
In related news, Councillor Rob Dennis Jr. has been working
closely with the Lands Committee in developing a unified approach to the
use of our lands on Effective Date. He and others are working to finalize
such vital components as the HFN Land Use Plan, which covers such important items as land zoning; and detailing the HFN approach to our land
administration system will serve as the backbone of nearly all operations
on our lands after the Effective Date of the treaty in April 2011.

Treaty Implementation: FAQs
On Effective Date of the Treaty, will Huu-ay-aht First Nation members still have their INAC Status Card ?
Yes. We will continue to have an INAC “Status Card”.
HFN negotiators incorporated other Rights, Benefits & Programs and
are paraphrased as follows: “Huu-ay-aht citizens will still be registered
with Canada because we have a treaty right to access existing and new
programs and services provided by Canada and British Columbia for aboriginal people that are not already captured in the treaty” (Ref. Treaty
Sec. 1.9.0). Huu-ay-aht citizens will be issued a Huu-ay-aht Citizenship
Card to access services available through the Huu-ay-aht First Nations.
Will Huu-ay-aht Members still be eligible for tax-free purchases on
reserve of gas, tobacco, and other goods at the Tseshaht Market in
Port Alberni and at the Duncan and Campbell River Superstores?
Yes, until April 1, 2019 by presenting their INAC Status Card. After that
date, Huu-ay-aht will pay sales tax on all purchases. However, any taxes
paid on goods or services on Huu-ay-aht Treaty Settlement Lands will be
transferred to the Huu-ay-aht Government by Canada and BC.
Will I still be able to access Health Canada medical services like optical, dental and extended health benefits?
Yes. There will be no changes to the way in which Huu-ay-aht citizens
access the health services that they presently enjoy. However, Treaty
provisions, do allow for Huu-ay-aht to develop their own health delivery
services in the future should they decide to do so.
According to the Treaty, when do Huu-ay-aht have to start to pay
sales taxes?

Yes, but the income tax exemption expires on April 1, 2023. Taxes collected will come to the Huu-ay-aht Government for Huu-ay-aht designed
Programs and Services. The cards will be used for accessing Health Canada and BC governmental services.
When will Huu-ay-aht have to start paying taxes for income earned
working in our territories?
On April 1, 2023, Huu-ay-aht citizens will begin to pay taxes on income earned on Treaty Settlement Lands. These taxes will go to the
Huu-ay-aht Government for program and services.
What about property taxes? How is that going to work for citizens
residing within Huu-ay-aht territories?
Existing homes on Treaty Lands are exempt from taxation until 2023.
What do I have to do to make sure that Huu-ay-aht First Nations
have my current address and phone number?
The Huu-ay-aht population is always on the move. It is the responsibility
of each Huu-ay-aht citizen to make sure that their address is current so
that they continue to receive mail from the HFN.
For Huu-ay-aht citizens to update their current address:
~They must contact the Huu-ay-aht office by phone
(1.888.644.4555), in writing, or in person
~Family members or friends cannot make an address change on
behalf of another Huu-ay-aht

April 1, 2019.
Will we still have an INAC Status Card after the date that we are to
be paying income taxes?
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Community Consultations
Transition to Self Government:
Connecting Community
The most recent Huu-ay-aht Community Consultation Rounds were held Janu-

ary 25th–28th, creating another opportunity for citizens to speak openly about important
issues with their elected and hereditary leadership. This month, the theme was Governance
and Economic Development. Notes from these consultations were collected by the HFN
Governance and Economic Development Committees, who consider this community input as part of their work to recommend policy action to the HFN Council.
Anacla Highlights
Some 15 people gathered on Monday, January 25th at the House of Huu-ay-aht
to consider the twin themes slated for discussion: the Huu-ay-aht Governance Act and
Economic Development. After lunch, the participants considered questions of roles, responsibilities and accountability of Nuu-chah-nulth Ha’wiih in the new Huu-ay-aht government. They expressed the need to respect traditional cultural practices. The discussion
also highlighted the need for all Huu-ay-aht to receive draft legislation in plain English as
well as more information on issues that affect Huu-ay-aht citizens.
The theme of economic development provided for a lively discussion centered on
taking a careful approach to job creation, employment security, job training, and the need
to also encourage small scale (home) entrepreneurship and self reliance.
Port Alberni Highlights
The Port Alberni sessions were held on Wednesday, January 27th and approximately 50 members participated in a discussion on the evolving role of the Ha’wiih and where
they would be placed on the Huu-ay-aht organizational chart. One speaker cautioned that
combining too many roles for the Ha’wiih could lead to accountability concerns.
Council noted that even as the present Huu-ay-aht government is in the process of
making the transition to our new self-government, it is committed to ongoing input from
Huu-ay-aht citizens. It has demonstrated that it has a record of not hesitating to make
decisions large and small.
One speaker expressed the need to assure that the roles and responsibilities of
standing committees should be documented in one overall policy. Another cautioned for
the need to leave room for dealing with the circumstances of the present and not be afraid
to learn from their own and other’s mistakes. Another asked for clear consequences for
breaches of the Code of Conduct. The Port Alberni gathering generated discussion on

how to increase citizen participation to ensure more input from members. With this in
minds, one person advanced the idea of increasing electoral participation by incorporating changes to the Election Act that allow for election voting via mail-in ballots. One
person suggested that the Election Act incorporate provisions to exclude candidates from
running for office who have a pending court action.
Council offered that guiding principles, political accountability and frequent
communication with Huu-ay-aht will assure a sense of fairness and equal opportunity and
access to programs and services.
In regard to economic development, attendees were reminded not to lose focus
on the ongoing need to invest in our own members for tourism-related projects such as
cultural interpreters and park staff. Elders and students living away from home could also
benefit from Port Alberni-based real estate opportunities. They expressed the need to refocus and reconsider new opportunities in areas such as tourism and small business with a
priority on capacity building and job creation.
Vancouver Highlights
Approximately 35 Huu-ay-aht residing in Vancouver and the lower mainland attended the HFN Community Consultation on Thursday, January 28th.
Self-government generated lively discussion on some topics important to participants residing on the mainland. Comments included suggestions that the nation needs to
avoid a top heavy government and should have a “watch dog“ tribunal that will perform
the judicial role of interpreting Huu-ay-aht laws and appeals by citizens. Additionally, the
theme of expanding the voice of HFN citizens living outside Anacla and the Alberni Valley was discussed and regional representation was suggested for consideration. Another
suggestion was to rotate Council portfolios to consider issues specific to citizens residing
in locations off of Treaty Lands. With the purpose of encouraging the next generation of
Huu-ay-aht leadership, the idea of limiting the number of consecutive terms one Councillor could serve was put forward for consideration. Another discussion included consideration of how Huu-ay-aht laws would be enforced and whether we would need a tribal police
force.
Huu-ay-aht nation building is an ongoing process, and these community consultations are an essential part of strengthening our ties and our identity as Huu-ay-aht.
Community input and conversations are valued and important, and are the foundation
upon which our nation will be built. If you haven’t participated in community consultations before, please consider attending the next sessions which will take place Monday
April 26th in Anacla, Wednesday April 28th in Port Alberni, and Thursday April 29th in
Vancouver. The Land Act, Land Administration, and Land Management will be the topics.

At left, Huu-ay-aht at Community Consultation Rounds, clockwise from top: David,
Pamela & Daven Powell; Trinity Morrow
&Darlene Nookemis; Darleen, Kathy &
Jaime-Lynn Dennis; Daniel Cook & Christopher Williams; Bill Ginger, Norman &
Rita Dennis; Mike Lambert & Colleen Peters; Judy & George Johnson; Sylvia Dennis
& Connie Waddell; Dion Joe and Melissa
Jack. Photos courtesy of Deborah N. Cook.

ʔAčaqḥaʔał
ʔaḥkuu?

Do you know who
they are?
Hint:
Sugsaw wharf, May 1961
Answer on page 6...
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Language and Culture
A Conversation with Henry
K ammler
Tell our readers about your most recent trip to Anacla.
I have just spent two weeks working in the beautiful village of Anacla. It was
great having a bike to use to get to various people’s places. One of my goals was to record
the “oral history” of Huu-ay-aht people starting with Him-wit-sa (legends). Him-wit-sa
were used as teaching tools but also as a form of entertainment before radio and television. Another component of oral literature is people’s memories. These include stories
about growing up, fishing, logging, and basketry. These memories can form the collective
memory of the community and for that reason it is important to preserve them as part of
“nation building”. Often the individuals who hold these memories do not necessarily see
them as important or even worth recording. But this is not the case. We try to do this all
in quu-quu-at-sa (Huu-ay-aht language) which adds yet another layer of significance to it.
It is not only an expression of the Huu-ay-aht culture in its content but also in its form, as
people are using their own language to talk about these things. That’s the value that goes
with such narratives.
Will these narratives live on by publishing them?
Yes, particularly with the Him-wit-sa stories which could be used for educational
purposes. It would be ideal to record the story several times, pick the best parts of each
rendition, and then put the stories together either in a multimedia or printed format. The
purpose here is not only to preserve or archive these
stories but to put them in a format for teaching the
language, culture and history. Personal stories are
interesting and important for a lot of different reasons. For instance, we can envision some 70 years
ago when Huu-ay-aht were scattered over several
traditional village sites.
You worked with Paawats, the Language Group,
and individual speakers during your visit. What
changes in language development have you seen
since your visit to Anacla last year?
It is very encouraging that the idea is
catching on that if you want to bring back the use
of the language, the whole community needs to be
involved. The Paawats is a central place for that
because it brings together toddlers, early childhood
educators and grandparents, as well as parents. It is
a huge challenge to create a place where English is
the minority language and Nuu-chah-nulth is the
language that one hears all the time. The speakers
that are involved with the Paawats have really made
an effort and are striving to strengthen the amount
of Huu-ay-aht language spoken. For example, when
Angie Joe holds her classes in Anacla and some of these students are already actively involved with the Paawats, then all of the dots start to connect.
Part of my stay at Anacla was also to train people to record, write, and archive
language. One has to first record the language, and then write it down to be archived.

For example, one can’t easily browse through 20 hours of recording when looking for
something that could easily be retrieved in a written version. Also, a reliable translation
is needed. When all these things are in place, one can begin to work the “raw materials”
and put them into all sorts of “target-group specific” media. This is another component of
language activities. I can see now that there are more middle aged adults getting involved.
This is how it should be. There is an ambition there and an optimism to bring back the use
of the language.
Can you say a few things about your work as the Chief Editor of the Na-naniiqsu Maas Publishing House?
My hope is that we will have a publishing house that meets the need to keep the
language and all the culture around it alive. Different publications are meant for different target groups. We have the Paawats Handbook lined up which will be very useful for
Paawats’ instructors, parents, and anyone who wants to start running their own Paawats.
What the Huu-ay-aht are doing could easily be adapted to neighbouring First Nations
because they speak very similar languages.
Another project is a collection of stories that speaks to the fact that Huu-ay-aht
and Nuu-chah-nulth have their own literature–not just children’s stories but also text with
literary value that goes beyond the usual, romanticized and children-oriented stories that
are often found in “Native” sections of bookstores.
We are planning to publish more practical little guides for individuals who want
to learn more about their language and their culture. For example, one plan is a book that
would include simple speeches of thanks and short prayers that one could use every day.
We need to provide tools for everyday activities for people who are interested in keeping the
language alive. We don’t want to see isolated, shortlived publication projects that end up on shelves and
in desk drawers. Rather, we want to create a series of
publications which will cause people to say to themselves, “Volume One was very interesting and I can’t
wait for Volume Two!” With this kind of publication continuity, we can generate even more interest
in our Nuu-chah-nulth language recovery.
Any closing words about the present state of our
language recovery efforts?
It is important not to focus only on how
little time is left to save this language, but
to translate that urgency into action. I see the community will and optimism to recover the language, so it is really important that we don’t lose
Above, Henry and
that momentum right now. We don’t have anadult language learnother five years to wait.
ers smiling after class;
We have been patiently building programs
Left, Henry is given the
and we now have a good flow of language recovname “Huḥtakšiiḥery activities. We have several institutions supap”
(“Someone
porting language retention, we have many interwho teaches how
ested individuals ready to learn, and we can create
to write and speak
a new generation of speakers among those that are
our language”) by
between 45 and 65 years old. These people can be
Ha’wehtuu-is on Febprepared to be the “new language teachers” when
ruary 27. Speaker
those that we treasure now have passed away. We
Chuuchkamalthnii is
have to think in these terms.
also pictured.

Teacher Training is Priority

At a language workshop in March, 2003, Benson Nookemis challenged our nation to commit to an urgent seven
year plan to recover and maintain the use of the Huu-ay-aht language and culture.
Despite numerous mainstream media articles predicting the imminent extinction of so many indigenous languages (including Nuu-chah-nulth), we can state our recovery efforts, particularly when combined with other Nuu-chah-nulth
language champions, have substantially increased chances for the Nuu-chah-nulth language to be recovered.
Many people accepted Benson’s challenge and have contributed to a growing list of achievements that include the
Nuu-chah-nulth Phrase Book, the Paawats Language Nest, the Na-naniiqsu Society, adult language lessons for Anacla,
Port Alberni, HFN staff, staff and residents of Tsawaayuus, a language mentorship program for near-fluent speakers, and a
Language Symposium attended by 120 language champions from all Nuu-chah-nulth Nations.
An essential next step in the recovery of our language is the production of new language teachers and fluent speakers. Among other resolutions, the Nuu-chah-nulth Language Symposium in September 2009 recommended the development of a two-year Nuu-chah-nulth Language Teacher Training Program as a priority. This course would be offered to
language champions in Nuu-chah-nulth Territory at a post secondary institution such as North Island College. We have
the commitment of the fluent language speakers and of linguists who can develop the two-year training program and the
required language text books. What is missing is the funding required to make this project happen.
No one Nuu-chah-nulth Nation can take on this project in isolation. It requires the collaboration of all
Nuu-chah-nulth Nations. Failure to meet the challenge of funding this project right now means that the open window of
opportunity may be closed. It is possible to envision a September 2011 start date for the teacher training course should we
be successful in obtaining the necessary curriculum development funding over the next few months.
We must develop this language training course to produce new speakers now—later may not be an option.
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We’re “Moore”
than just your paint store!
In March:
~ceramic and porcelain tiles on special for $1.69/sq ft
~multi brown slate $2.99/sq ft (reg. $4.95)
And every day:
~laminate from $1.99/sq ft
~loose lay vinyl (10 yr warranty) from $2.99/sq ft
~Benjamin Moore Interior Latex Eggshell from $28.99
Professional Painters and Installers ~ Free estimates!

“Your Paint, Floor & Moore Store!”

Alberni Colour Corner
#1 - 4310 10th Avenue
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Community Profiles
Another Historic Project for
Charlie Clappis

Charlie Clappis is the son of Zelta and the late Chester Clappis
and has two brothers and two sisters, Andy, Chester Jr., Crystal and
Charmayne. His first seven years were spent at home in Anacla
but then his family moved to Coombs where he graduated from
Kwalikum Secondary School 1998 before working for a year at the
Coombs Bakery.
Charlie returned to Anacla in 1999 and worked as a labourer on the House of Huu-ay-aht. This would prove to be a pivotal experience in his life. This work not only opened the door for Charlie to
contribute his skills to an historic community project, but also allowed
him to work alongside many Huu-ay-aht members including his sister
Crystal and the late Herbie Nelson (Peters) – a journeyman carpenter.
Charlie credits Herbie for inspiring him to pursue a career
in carpentry. After completing work on the House of Huu-ay-aht,
Charlie and Nelson worked together for a year on the Nanaimo
Aquatic Centre. From there, Charlie continued his apprenticeship at the Nanaimo Superstore and working in Mehtunii

Reviewing the Origins of the
Multipurpose Building: A
Chronology

1999			
Original Plan for
House of Huu-ay-aht calls for a Community
Centre (Administration offices, Daycare Centre and Museum to be attached to the existing
House of Huu-ay-aht). Decision postponed until
more funds available.
July, 2001		
Official opening of
House of Huu-ay-aht
Fall, 2005		
Huu-ay-aht Council
agrees to start planning of a new Multipurpose
Building as part of the next phase of Huu-ay-aht
Physical Development.
Winter, 2007		
David, Nairne &
Associates (Architects) meet HFN representatives in preliminary discussions on planning of
a new building to meet the changing needs of
Huu-ay-aht First Nations.
Spring, 2007 - Fall, 2008 Planning for capital
projects; Community Consultations Rounds,

(Victoria) where he gained broad construction experience at schools and industrial buildings. Since 2004, he has worked in the construction and renovation of residential homes.
In 2005 he obtained his Red Seal Carpenter journeyman papers and in 2009 registered as
sole proprietor his own small construction company.
Charlie was hired by the Huu-ay-aht First Nations to work as Project Coordinator
for the HFN Multipurpose Building (Administration Building and Medical Clinic)
overlooking Anacla at Pachena Bay. “It is great for me to be working back in Anacla,
and to see and record the daily progress on this building. It has been just about ten
years to the month since I worked on the House of Huu-ay-aht, and I’m so pleased
to see that beautiful building standing proudly just a few hundred feet from the
new Multipurpose Building”.
Upon reflection, Charlie remembers receiving a carpenter’s tool belt for his twelfth
birthday and building a tool box with his step father, Jack Buss. Since then, he
has known that he enjoyed a passion for wood working and even at that
early age was considering a carpentry career. He also remembers the principles of hard work taught by his mother and the following bit of wisdom
that has guided his work and personal life thus far: “Life takes on meaning
when you become motivated, set goals and charge after them in an unstoppable manner”.
Charlie and his partner Lesley Woods own a home in Duncan that they
share with her two wonderful daughters, Calista (10) and Myah (9).

membership updates, Huu-ay-aht Reunion,
Treaty Ratification
Summer, 2008 		
Design stage begins
with Chief and Council, HFN Management and
staff, and ongoing community consultation &
updates
Summer, 2009		
Design stage completed, budget and design approved by Chief and
Council
Fall, 2009		
Construction bids
tendered
Winter, 2009		
West Coast Island
Developments for General Contractor awarded
constructions contract by HFN Chief and Council
October, 2009		
Construction begins;
Projects Coordinator, Charlie Clappis hired November 2009
October, 2010		
Scheduled completion of construction
November, 2010 		
Scheduled Opening
of Huu-ay-aht Multipurpose Building and community celebration

Multipurpose Building Updates

There are some key environmental features that will be incorporated
into the HFN Multipurpose building to reduce the ecological footprint and
energy use of the building (technical information provided by DNA engineer
Ashley Stowkowy).
Energy Source~
The heating and cooling system uses a vertical geo-exchange field to
act as a heat source and heat sink for the building energy. This means that in
the summer the ground absorbs heat from the building to provide cooling,
while in the winter the ground gives heat to the building to provide heating.
The system uses a water-to-water heat pump that further heats or cools the
water used for the radiant system inside the building to the appropriate temperatures. A high efficiency condensing boiler will be used as a back-up heat
source.
Mechanical System~
A radiant in-floor system will provide heating and cooling to the
building, and will work together with the Natural Ventilation strategy for
the building. The Natural Ventilation for the building is driven by the wind
coming off the water and will be assisted by five wind towers that “pull” the
air through the building.
Plumbing Fixtures~
Toilets are dual-flush, urinals and faucets are low-flow, and most
are sensor faucets to reduce water use.

Top left, view of beach
at Anacla from new
building site.
Bottom left, concrete
forms under construction will provide a
solid foundation for the
building.
Top right, Bobby
Nookemus at work on
the Huu-ay-aht Multipurpose building.
Bottom right, Construction
supervisors review progress
of building’s foundation (photos courtesy of
Charlie Clappis).
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Our Community
Tsawalk Partnership Begins with
Symposium
The Barkley Sound Knowledge Symposium was held at the Bamfield Marine Science Centre

Above, Paawats 2009-10 class. From left, Kristen, Vanessa, Natalie, Victoria, Kathy, Trinity, Jagar. Missing: Andrew, Harley,
and Hayley.
More than 175
people
joined
the
Nookemis
family to share
in the birthday celebrations
for Ha’wehtuuis
(Benson
Nookemis)
at
the Hupacasath
House of Gathering on Saturday,
February
27. 2010. Names
were given to the three grandchildren of the party host, Wem-tis.
Ha’wehtuu-is also gave names to four people helpful in the efforts to
recover the Huu-ay-aht Language, and gave names to ten family members. Tleh-tleh-hisaks (Nellie Dennis) took the opportunity to pass on
names to her great grandchildren who are also the great grandchildren
of Ha’wehtuu-is. Pictured at left is Leonard Nookemis receiving the
name Hhe-o from his great grandfather. He will hold on to this name
until he takes on his great grandfather’s name Ha’wehtuu-is when he
grows up.

on February 9th -11th, 2010. It brought together Nuu-chah-nulth representatives from the five Barkley Sound First Nations, West Coast Aquatic (formerly the WCVI Aquatic Management Board) as
well as other interested stakeholders. Knowledgeable attendees who live, work and enjoy the region
included fishermen, kayakers, divers, stewards, boaters and researchers.
Jake Martens, Communications and Fundraising Manager for West Coast Aquatic pointed
out that previous fragmented efforts to manage the region were just not working. The symposium
provided an opportunity for people to work together, share expertise, and develop the trust necessary
to take collective action to achieve shared goals.
This new collaboration is embodied in the Tsawalk Partnership, an innovative, multi-year
integrated coastal planning project for the West Coast of Vancouver Island. Tsawalk means “one” in
Nuu-chah-nulth and draws from one of the Board’s guiding principles of Hishukish Ts’awalk, “Everything is one”. Their goal is to “speak with one voice for a healthy aquatic ecosystem on the West Coast
of Vancouver Island”, by bringing diverse communities, government, industry and groups together to
develop a vision and plan for the protection and future development of the region.
Huu-ay-aht members attending the symposium included Derek Peters, Irene Williams, Rob
Dennis Jr., Stella Peters and Tommy Joe (see photo). Naasiismis (Derek Peters) extended an invitation
to West Coast Aquatic from the Huu-ay-aht First Nations to host the next Tsawalk Partnership group
in Anacla.
Tommy Joe was hired in December 2009 as the Huu-ay-aht Community Marine Planning
Coordinator. With funding from West Coast Aquatic, Tommy’s work includes directed research in
areas important to the Huu-ay-aht such as the Nuu-chah-nulth Fisheries Litigation. Tommy works
closely with WCA Project Coordinator Ken Watts who, together with HFN Fisheries Biologist Stefan
Ochman, provides coordination for his research. At this phase of his 18-month contract, Tommy’s
focus is on gathering and reviewing HFN fisheries research and surveys collected from 1963-2006.
His work also includes consultation with the Huu-ay-aht community, identifying gaps in the research, and working towards a planned, shared management vision with input from the Huu-ay-aht
community and local stakeholders.

At left, Tommy Joe, Community Marine Planning Coordinator
for Huu-ay-aht First Nations. Above, Marylin Touchie, the
Community Marine Planning Coordinator for Ucluelet First
Nation with Naasiismis, Huu-ay-aht Tyee (Derek Peters).

ʔAčaqḥaʔał ʔaḥkuu?
(Easy Read: Achaqhha-al ahhkuu?)
ANSWER: Cheryl Johnson (Thomas), Bernice Johnson
(Davidson), George Nookemus, Darlene Nookemus, Rose
Nookemus (Charles), with Bill Fowler kneeling. May 1961,
dock at Grappler Creek (Sugsaw)
Photo restored and courtesy of HFN Archives, donated by
Mary Scholey.
Send us your Archival Pictures for this Feature!

Protect Our
Huu-ay-aht Seafood
Resources

Huu-ay-aht shellfish resources are precious and must be protected to ensure that they
are available to our members. Recent reports
of illegal harvesting and sale of our shellfish resources by poachers poses a real threat to sustainability.
Thank you for reporting incidents
of illegal harvesting of HFN shellfish to the
Department of Fisheries Enforcement Compliance Officer, Jim Robson (800.465.4336
or cell 250.720.9906) and to HFN Fisheries
Manager, Stefan Ochman (250.728.3414 or
888.644.4555).

HFN Offices:
Healthy Workplaces

A printing error cut off the end of our
February article on HFN healthy and safe workplaces. Following is the HFN policy.
The HFN will not tolerate harassment,
in any form, directed towards staff members.
HFN staff are instructed not to engage or attempt to dialogue with abusive or threatening
callers. Furthermore, they are instructed to disengage from the call (hang up) as soon as the caller becomes disrespectful, abusive or threatening.
The incident will be reported to the Director of
Tribal Operations, who may, upon consideration,
process the request of the caller in question only
after they have presented their request in writing.

Attention aspiring Huu-ay-aht artists! If you have cartoons, enter our contest!
Deadline extended to April 1st, 2010.
Prizes for the top 2 entries!
1st prize $125, 2nd prize $75
Send them to hfn.communications@gmail.com
Humourous, instructive, fun, cultural, …
They will be considered for publication in a future issue
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Community Calendar
Thursday, March 4th, 11th,
18th, 25th Nuu-chah-nulth
Language Lessons, Room
S-112, North Island College. 6:30 - 8:00 p.m.

ing, 10:00 a.m. - 3:00 p.m.
at the HFN Treaty Office.
Contact Denny Durocher
at 250.723.0100 for more
information.

Thursday, March 4th, 18th,
April 1st, 15th, 29th
Bamfield/Anacla
Strong
Start Program, 10:30 a.m. 12:30 p.m., Bamfield Community School. For more
info contact HFN Band Office at 250.728.3414.

Thursday, April 8th
NTC Fisheries Litigation
Community Meeting, 1:00
p.m., House of Huu-ay-aht.

Wednesday, March 10th;
Tuesday, March 23rd;
Wednesday April 7th;
Wednesday April 21st
Bamfield/Anacla
Strong
Start Program, 10:00 a.m.
- 1:00 p.m., Paawats. For
more info contact HFN Band
Office at 250.728.3414.

Monday, April 26th
Community
Rounds,
Anacla

Tuesday, April 20th
Chief and Council meeting, Anacla

Wednesday, April 28th
Community Rounds, Port
Alberni

When
You’re Ready, It’s This Easy...
If you or someone that you care about is ready to seek treatment for drug or alcohol depend-

ency, there is a simple and free process on the path to recovery.
Always, the very first thing to do is see an Alcohol and Drug Counsellor.
• If you live in Anacla, a clinical counsellor contracted by NTC visits weekly and he will support
you through the next steps.
• If you are away from home, search online or in the Yellow Pages under “Counsellors” for local
contacts.
• In the Alberni Valley, you can call Adult Mental Health and Addiction Services (250.731.1311),
or contact Alberni Community and Women’s Services (250.724.7111) for direction.
• Note that in the Alberni Valley there are services offered directly to young people through Alberni
Valley Drug and Alcohol Prevention Services (ADAPS, 250.724.6166).

Your counsellor will help you determine what the next steps that are appropriate for YOU
might be. They will help you fill in any necessary forms, and assist with deciding upon a treatment
centre, if that is what you would like to do.
There are a number of treatment centres in BC which offer a focus on First Nations’ culture,
like the Round Lake Treatment Centre in Armstrong, the Tsow-tun Le Lum Treatment Centre in
Lantzville, or the Namgis Treatment Centre in Alert Bay.
If you have any questions or would like some more detailed information, contact Coral
Johnson at the HFN Health Clinic (250.728.2021) or the Nuu-chah-nulth Community & Human
Services Non-Insured Mental Health Program (250.724.5757 or 1.888.407.4888).
The Huu-ay-aht First Nations want to celebrate healthy families and healthy individuals; know that
the community supports every member in their journey towards wellness.

Thursday, April 29th
Community Rounds, Vancouver

Tuesday, March 16th
Chief and Council meeting, HFN Treaty Office Port
Alberni

Saturday, October 9th
Dennis Family Potlatch,
beginning at noon at Maht
Mahs Gym.

Friday, March 19th
Na-naniiqsu Society meet-

First Graduates of VIU
Program Praised
On January 15 , First Nations students from VIU’s ten-month
th

construction program gathered in Duncan to celebrate their graduation with Lt.-Gov. Steven Point. The ten members of the
Class of 2010 gained hands-on experience working on
the foundation and timber supports for Shq’apthut: A
Gathering Place at VIU’s Nanaimo campus, which
was designed by First Nations architect Alfred
Waugh. Huu-ay-aht member Edward Johnson
(pictured below, at far left with students and Lt.Gov. and right) said that the six weeks of preparation
through the Bladerunners program helped prepare
the group for the challenges of their training at
VIU which leads to Industry Training Authority
credit as a level one apprentice. BC’s first aboriginal Lieutenant-Governor praised the students for completing what they
started, and pointed to the program as a positive example of educational
institutions respecting the importance of integrating aboriginal culture
into campus life. In the first month of the program, participants crafted
paddles and drums. “Having a drum helped us recognize where we come
from and the paddle recognizes the journey we are on,” said Johnson, who
has applied to continue working on the Gathering Place.
Do you have news about yourself
or your family members who are
living away from home? Any special events or graduations to note?
Uyaqhmis would love to share your
stories and pictures with our readers! Please send us a message at hfncommunications@gmail.com.
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Above, Anacla residents committed to working on this year’s Community Garden gather for a potluck luncheon and garden planning session facilitated by
Rodney Murray at the HFN Clinic on February 10th. The enthusiastic gardeners can’t wait to build on the great success of last year’s garden. Jan and Nelson, Black Lake homesteaders, shared their experiences with Anacla residents
around choosing plants that thrive best in our coastal climate and growing
season. Plans for this year include starting seedlings indoors at home now to
be planted later in the spring. A greenhouse is planned for later this year which
will permit year round gardening projects.

Athletic Hall Funding
Announced
James Lunney, MP for Nanaimo-Alberni, on behalf of the Honourable Lynne Yelich,

Minister of State for Western Economic Diversification, announced federal funding for the Alberni
Athletic Hall. Funding is provided by the Recreational Infrastructure Canda (RInC) program, a
major job creating initiative through Canada’s Economic Action Plan.
The $1 million dollars in funding will create jobs in Port Alberni and will re-establish a
place where the community can gather and host events for years to come. The Alberni Athletic
Association will construct a new Athletic Hall, and the new 1 532 square metre (16 500 square
foot) facility will feature a gymnasium, sports courts, and indoor archery range, complete with new
change rooms and bleachers. Once complete, the hall will allow local residents and visitors to participate once again in a variety of indoor sports, cultural,
and social activities.
The new Alberni Athletic Hall will be located
near the Multiplex and North Island College at the top of
Roger Street in Port Alberni, and is expected to be completed later this year (photo at right courtesy of Quintin
Winks; James Lunney made the announcement in front
of the letters salvaged from the ruins of the old Athletic
Hall. They will be incorporated into the new structure).
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One Word at a Time
Ma%as – The Many Meanings of “House”
At first sight, the word “house” doesn’t look too interesting; at least in English
we immediately understand that it is usually a structure people live in or use for some
other purpose. Its corresponding Nuučaan̓uł word maʔas, however, enters a huge field
of meanings. In fact, some anthropologists call the Nuučaan̓ułʔatḥ and their neighbours
“house societies” because the concept of house is so central to their cultural logic. How
is that? We all know that the Nuučaan̓ułʔatḥ traditionally lived in long houses, with
closely related nuclear families sharing one home. This construction is called maʔas.
But also the people living in it, who can trace themselves back to a common ancestor, are
the maʔas. That’s why you can hear elders say that they belong to this or that “house”
in the sense of “family” (some also say “clan”), even when they speak English. Most villages consisted of several such houses. In English, the people belonging to the different
houses in a village were usually called a “tribe”, which again in Nuučaan̓uł is maʔas. In
historic times, it was often the case that several villages would unite to become a bigger
confederacy or nation and this nation would also be a maʔas. When several maʔas come
together, you could refer to them in the plural form as maatmaas: “tribes, nations”. If
this latter word sounds familiar to you it s̓ not surprising, because this is also the name
of the big gym and gathering hall in Tseshaht (C̓ išaaʔatḥ) territory, written as “Maht
Mahs”.
NTC System		
1. maʔas			
2. maatmaas			

Easy Read
ma-as		
maatmaas

house, family group, tribe, nation
houses, families, tribes, nations

The name of the new publishing house of the Huu-ay-aht First Nations is Na-naniiqsu
Ma-as, “House of the Grandparents”.
If you want to differentiate a normal house from a long house or big house used for gatherings, you can add the word ʔiiḥ “big”:
3.

ʔiiḥ maʔas		

iihh ma-as

big house

In a speech of thanks for hosting a gathering you are likely to hear something like this
(from a speech by Benson Nookemis):
4.
NTC: ʔUušy̓akšiƛeʔicuu hiłḥʔap niiw̓a hišimł ʔiiḥukʔitqsuu maʔas.
ER:
Uushy’akshitle-itsuu hilhh-ap niiw’a hishiml iihhuk-itqsuu ma-as.
		
“Thank you all for letting us gather in your big house“

Additional Information:
We need to be aware, however, that the word maʔas consists of two elements,
the first of which, ma carries the core meaning of “house/dwelling” or “to dwell” (the
ending -ʔas means “in the village” or “on the ground”). Many other words are based
on the root ma. If you want to talk specifically about the house as a physical structure,
not the people belonging to it, you can use the alternative form maḥt̓ ii “house” (plural:
maamaḥt̓ ii “houses”). A village is called mamaʔuu. Also the word for “common person
(i.e. not a chief)”, masčim is based on ma. It literally means “one who dwells together
with somebody (= the chief)”. The plural is maay̓aasčim, “commoners”. Another example is the name for Euro-Canadians: certainly you know that the Nuučaan̓uł word
Mamałn̓ i means “houses floating on the water”. After reading this article you will have
learned that the first syllable in the word is the root ma, “house”. Finally, the name MaaNuulth (= Maan̓uuł) is based on ma: the word means “houses all along (a strip of land or
the coast)”.
Vocabulary:
NTC System		
Easy Read
maʔas			
ma-as		
house, family group, tribe, nation, 		
					
Plural: maatmaas.
					
ma house, dwelling, to dwell, -ʔas in the
					
village		
ʔuušy̓akšiƛ		
uushy’akshitl
have done something useful
					
(used in thanking)
					
ʔuuš something, -y̓ak used for, -šiƛ have
					
done
-eʔicuu			
-e-itsuu		
you all do / you all are
hiłḥʔap			
hilhh-ap		
to bring to this place
					
hił here, -h ̣ while doing it, -ʔap to cause
					
to be
niiw̓a 			
niiw’a		
we, us
hišimł 			
hishiml		
gather
					
hiš all, everybody, -imł together in a group
ʔiiḥ			
iihh		
big
-ukʔitqsuu		
-uk-itqsuu
yours (of you all)
maḥt̓ ii			
mahht’ii		
house (construction), Plural: maamaḥt̓ ii
mamaʔuu		
mama-uu
village
masčim			
maschim
commoner (“co-dweller”),
					
Plural: maay̓aasčim
					
ma to dwell, -sčim together with
Mamałn̓ i		
Mamaln’i
of European descent, English speaker
					
ma house, -mał moving about,
					
-n̓ i arriving on the beach
					
(-małn̓ i together is “floating on the water”)
Maan̓uuł		
Maan’uul
dwelling along the coast, houses all along
					
ma house, -aan̓uł “all along”
Čuu, ʔukłaaʔapcuumeʔic siy̓a “ʔUuštaqyu Maʔas”.
OK, now you can call me “Dr. House”.
~Henry Kammler

The ancient capital of the Huu-ay-aht First Nations at Kiixʔin. Above left, only the frame of the house named Quaksweaqwul was standing when it was photographed in
about 1905. The welcome figures stood, facing the beach, erected in preparation for two potlatches given for the Neah Bay people around 1870. The female figure represents
Hominkik, who was connected with the moon and married a Huu-ay-aht ancestor. The male figure represents N̓ačquuʔa (ER: N’achquu-a), a possessor of supernatural
powers. He is watching for people to come, ready to draw their canoes up and invite them into his house for a potlatch. The figures were both purchased for the Royal BC
Museum in 1911, where they are still on display. Above centre and right, Kiixʔin in 2009 (colour photos courtesy of Rita Johnson; Royal BC Museum collection).
Huu-ay-aht Treaty Office

3483-3rd Avenue
Port Alberni, BC V9Y 4E4
250.723.0100 Fax: 250.723.4646
huuayahttreaty@shawcable.com
Huu-ay-aht Band Office
Box 70 Bamfield, BC V0R 1B0
250.728.3414
Toll-Free: 1.888.644.4555
Fax: 250.728.1222 huuayaht@pachena.ca
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Submissions , Questions or Comments?
Please send any information, submissions or photographs to us; we will send you an an
electronic copy along with your hard copy:
hfn.communications@gmail.com
Huu -ay-aht Website
For new articles, job postings, updated events calendar, and an archive of the digital version of
the newsletter. www.huuayaht.org
Huu -ay-aht YouTube Channel
For videos of Huu-ay-aht people, places and special events, subscribe today!
www.youtube.com/user/HFNCommunications
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